Wir bescheinigen hiermit diese Sendung in Ausserlich guter Beschaffenheit zur unwiederuflichen weiterleitung per LKW bis Ankumpfts des Empfanger gem instr. des Auftraggebers erhalten zu haben

1. Sender (name, address, country)
Gonderen (isim, adres, memleketi)

@ INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
ULUSLARARASI HAMULE SENEDI

This carriage is subject, not with standing  isbu irsaliyeyi kargit klozlara ragmen,
any clause to the contrary, to the Convention karayolu ile emtiamin uluslararas:
on the Contract for the International Carriage tasinmasi ile ilgili anlagmalan diizenleyen

of goods by road (CMR)

konvansiyon hiikiimlere tabidir (CMR)

2. Consignee (name, address, country)
Alacak olan (isim, adres, memleket)

16, Carrier (name, address, country)
Tagiyicr firma (isim, adres, memleket)

3. Place of delivery the goods (place country)
Mahin/Mallarin teslim edilecegi yer (mahal, memleket, tarih)

002683

17. Carriers reservations and observations
Tagiyicimin miilahazat ve miigahadeleri

4. Place and date of taking over the goods (place, country, date)
Malin/Mallarin teslim alindig yer (mahal, memleket, tarih)

nakliyecl firma sorumlu dedildir.
Malin sigortas: hracatgiya aittir.

18. Malin kalitesinden, yiikleme, istifleme ve ambalaj hatalarindan dogacak zarardan

19.
5. Documents attached
EKli Belgeler CARNET TIR NO
GEKICI (Truck/Tractor):
Y. ROMORK (Trailer) :
6. Marks and No: 7. Number of packages 8. Method of packing 9. Nature of the goods 10. Statistical number | 11. Gross weight in Kg 12. Volume in m’
Marka ve No: Koli/paket adedi Ambalaj sekli/metodu Mahn mahiyeti/cinsi istatistik numarasi Kg olarak briit agirhk m’* olarak hacim
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Class Number Letter (ADR)
Klas Numara Harf
13. Senders instructions 20. Special agrements - Ozel sartlar/anlasma
Ginderenin talimati Yiikleme ve bosaitmalarda 48 saatten sonraki beher giin i¢in 175 Euro bekleme iicreti alinir.
Delays after 48 hours of arrival (for discharging) or arrival (for loading)
at final destinations are subject to a demmurage of Euro 175 each trallor per day.
21. To be paid by Senders Cuncery Consignee
Odeyecek Giinderen Para cinsi Alacak olan
Carriage charges/Navlun tutan
Deductions/iskonto/Tanzilat
Balance/Bakiye
14. Instructions as to payment for carriage Supplem, charges
Navlunun 8deme sekli Munzam masraflar
[l Franco / Carriage paid I Nen franco / Carriage Forward Other charges/Diger masraflar
[ Franco / Yiiklemede pesin ~ [] Non franco / Teslimde pesin Total / Toplam
22, Established in 15. Cash on delivery / Reimboursement
Tanzim yeri Teslimatta Gdenecek meblag
23. Signature and stamp of the sender 24. Signature and stamp of the carrier 25, Goods received / Alman yiik
Ginderenin imza ve kagesi Tagtyanin imza ve kagesi
Place On
imza Yeri Tarih

Ahcimn imza ve kasesi

Signature and stamp of the consignee

In case dangerous goods mentioned besides the possible cartifications on the last line of the column
the particulars of the class the number and the teller if any.

Tehlikeli malin taginmas halinde mal spesifikasyonu ile ilgili tiim bilgiyi 6, 7, 8, 9 nolu hanelerin olusturdugu cergevenin
en alt satinnda belirtin.



